
inbördes Testamenten och öfwerlemna hwa

andra wår lilla qwarlåtenskap sålunda

at ho, som af oss öfwerlefwande war-

der, den blifwer aldeles orubbad och o-

qwäld ägare af alt, så länge han

eller hon lefwer, och eger deröfwer

aldeles fri disposition. detta hafwer

wij med sundt förnuft och Wälbe-

tänkt mode förordnat, och wele

att fast stånda skall. intygas af

slåttan under Abla Sätes gård och

Wassunda Sockn d 8 Martii 1768

Såsom wittne at thetta är med fri

wilja skett och at sundt förnuft

intyga

Olof Tibelius

V. D. M.

Erik Larsson i Säby

Bomarke

Carl Hallström

Och
Resolv:

Att thetta warder till then wärkan

lag förmår uti Protocollet infört

samt med afl Anders Hanssons

Arfwingar och öfrige Sterbhus

delägare communicerat, som

hafwa att ifall klander härå

anföras will
therwid

i aktagga, hwad lag i sådan

händelse stadgar

S D Then sak som Bonden Pär Nilsson i

Hӕrby till thetta Ting emot Torparen Olof

Ersson i Kiärrdahl instemt, angående Fy-

ratijo Twå D kmts fordran för en häst

war förlikt, som nu anmältes.

den 23 November

S D Sedan Parterne sig instält uti then

af Bonden Anders Ersson i Tensta till

thetta Ting instemde sak emot Torpa-

ren Johan Blank i Stenhagen, angående

Sextijo Tre D Krmts fordran, som Blank

för en af Anders Ersson handlad häst

skall wara

honom skyldig, och

the sin emellan härom något twistat

kommo

the

sluteligen på thet sättet öfwer-

ens att Blank

wid näst-

kommande Tiugonde dag Juhl, eller

d 13. Januarii 1771 till Anders Ersson

för thenne häst betalar åtta plå-

lar eller Fyratijo åtta dahl Krmt,

i ett för alt, och all widare rättegång

härutinnan therigenom uphörer,

hwarwid HäradsRätten således lät

bero

Ransakningen

utskrif och d 10

Decemb till Kl

Hfrtn ingif

S D Qwinspersonen Stina Jansdotter, som

för thet

hon under

sin tienstetid uti Spånga Prästegård wid

Michaelistiden nu i åhr oäkta Barn fram-

födt och thet sāā å lönn lagdt, blifwit uti

häckte inmant, samt till laga Ransak-

nings undergående härföre till Tinget

utsänd, förekallades nu uti när-

waro af KronoLänsmannen wälak-

tad Joh. Gustaf Nordling, då sedan Tings-

allmogen på antydan afträde Nord-

ling anmälte, att

Probsten

uti Spånga och Jerfäl-

la wälärewördige och höglärde herr

Lars Honther warit then som thetta



mål angifwit och therom

följande

skrifte-

liga

intygande

meddelt: Qwinspersonen

Stina Jansdotter, född i Småland, men

tient någre Åhr här i Spånga Sokn

och thetta åhret hos mig, födde d 18 hujus

öfwer allas förmodan, ett oägta Gosse-

Barn och lade det
å lönn på min Fähus

skulle, men blef Barnet efter något le-

tande lyckel funnit lefwande och Christ-

nat. Anhålles therföre att H KronoLäns-

mannen täckes låta taga modren med

Barnet i förwar till des Tinget blir, att

ingen wärre olycka hända må.

Sånga Pgd d 28 Sept 1770
L Honther

Tilläggandes Nordling

att Stina Jansdotter i anseende här-

till wore gripen, samt at Länsman-

nen och beskaffenheten af thetta mål

sökt giöra sig underrättad och bekom-

mit then kundskap, att Stina före-

gifwit sig hafwa blifwit

lägrad

utaf drängen

Erik Jacobsson då i Spånga men nu uti

Granby tienande,

samt att hon

före födslen sitt hafwande tillstånd

dölgt, wid then sāā sökt

enslighet

ther-

efter lagt fostret å lönn,

och icke

förr widgåt sanningen än Bar-

net tillrätta kommit

men at

Fostret likwäl till lif eller hälsa

härmedelst eij skada tagit.

Stina Jansdotter af

medel-

måttig längd, och till utseende någor-

lunda kroppsstyrka, berättade sig

wara 36 år gammal född uti Kallmare

Län utmed Wimmerby Stad, hwaräst hen-

nes
Föräldrar

bodt, fadren warit Bonde och hetat

Jan Gustafsson, och modren som ännu

lefwer Kierstin Mårtensdotter, om

thet emot Stina angifne Brott

lemnade hon

then underrät-

telse: Att fiorton dagar för sidstl Juhl

hade hon uti Spånga Prästegård, hwar-

äst hon då haft sin tienst, blifwit lä-

grad

af therstädes then tiden tie-

nande drängen Erik Jacobsson och rådd

med
thet Gossebarn hon wid pass

14 dagar för

nästwekne Michaelis

på thet sätt framfödt, att enär hon

om morgonen den dagen, som war

en Tisdag, haft såsom Ladugårds Piga

beställa uti fähuset,

och

kiändt sig få ont samt

andra Ladugårds Pigan Stina Nils

dotter med miölken upgått, hade

Stina Jansdotter

då först förmärkt att

hon war hafwande och skulle få Barn,

och som hon war ensam

samt eij någon hade sig hēēs tilstånd

kunnigt

skall hon, sedan

Barnet

eij utan

mycken smärta kommit fram fat-

tat thet upsåt att thet sāā ur wä-

gen skaffa, och till then ändan



nupit af nafwelsträngen och beslutit att

lägga Barnet å Lönn, hwarföre
sedan

hon med
litet halm giort

sig något ren, Stina klifwit upp på hööskul-

len grafwit barnet
ett stycke

neder uti höet samt therpå lagt hum-

melrefwor något hummelwan.

dock skall Barnet

sedermera blifwit

med lif igenfunnit och lemnat till

Stina, som thet sāā nu med sig hade

samt icke kunde skiönjas wara nå-

got skadat; hwilket Stina jemwäl sielf

påstod

Fdes om hon wid födslen ränsat bar-

net i munnen? Sde Neij

Fdes

om hon warit sinnad at lå-

ta barnet ligga uti höet

eller ock

framdeles

at sedan thet blif-

wit död skaffa thet annorstädes urwä-

gen? Sde at hon ärnat wid lägeligit

tilfälle kasta Barnet på

annat ställe och giömma thet.

Fdes huru länge

Fostret låg
på höö

skullen innan thet blef uphittat Sde en

tima eller något mera.

Fdes huru dags
om morgonen hon

framfödde Barnet? Sde emellan 8 och 9

förmiddagen.

Fdes huru länge födslo wåndan påstod.

Sde en halftima wid pass.

Fde hwaräst hon giorde af efter börden?

Sde Att hon kastade then på backen utan-

före Fähuset och then sāā icke öfwer-

hölgde.

Fdes om hon tilförene fått barn? Sde Neij

Fdes enär hon
thenne händelsen wid-

gick? Sde sedan barnet blifwit framskaffad.

Drängen Erik Jacobsson nu i

tienst uti

Granby under rättad om hwad Stina

rörande hōō erkände, nekade aldeles

thertill at han med hēē haft att skaf-

fa eller wore Fader till thet Barn hon

framfödt.

Att härutinnan wittne bära hade Krono

Länsmannen Nordling

inkal-

ladt hustrun Anna Anders dotter

och Kaijsa Nilsdotter uti Spånga By,

hwilka

utan emot them funnit

jäf aflade Eden

fingo om thes wigt

och wärde erindran, samt berättade

hwar för sig

1o Anna Andersdotter: Att then dagen

som Stina Jansdotter fick barn hade

Fru Probstinnan genom hustru Maija

Andersdotter i Probstegården låtit sän-

da

bud efter wittnet och Kaijsa

Nilsdotter, då Maija sig yttradt at the

icke wiste huru thet stod till med Stina,

samt på wittnets fråga om hon redan

fått eller skulle till att få barn, för

klarat thet hon lärer fått; I anseende

hwartil wittnen fölgts åt till Präste-

gården och funnit Stina sittiande uti

sin bänk, hwarefter wittnet

tilsport Stina huru med hēē stodo till

efter hon nu icke wore så hög magad

som förr, samt thenne haft then utlå-

telse: Ja huru står det till med mig,



och till hustru Maija sagdt hwad löper ni efter,

men enär wittnen med thetta swar icke läto

sig nöija har Stina ändteligen förmält at

hon alt sedan Påsken icke haft sitt ordinaira

hwarföre thet ståckat sig, samt

nu

gått ifrån

henne och warit stort som en knytnäfwe,

hwilket wittnet tilsagdt Stina att fram-

wisa och säija hwaräst hon thetta lagt,

på thet the kunde få se
och efterförska

om hon haft missfall, men Stina icke

welat fullgiöra theras åstundan

hwarföre wittnen sedt på hennes bröst

och theruti funnit miölk, dock har Sti-

na icke thesto mindre nekat och höge-

ligen försäkrat thet hon icke fått barn,

hwilket oaktad wittnet, som i anseende

till hwad förenämt finnes haft miss-

tankar på Stina Jansdotter,

lå-

tit andra wittnet

wara inne

men med hustru Maija och Pigan

Stina Nilsdotter begifwit sig åt fä-

huset at leta efter fostret, samt

på floen funnit blod, jemwäl ock

på stegan up till höö

skullen

Hwarföre the samtl gått dit upp, då

efter något letande Pigan Stina

blifwit förfärad

och föregifwit

sig höra något flåsa och stånka, af

hwilken orsak wittnet begynt therstä-

des att nogare söka, samt först

tagit en halmtierfwe och uti thensam-

ma letat efter fostret, men som icke

något funnits uti then sāā, för-

farit med sökandet och therpå hittat ett tapp

hummelwan, samt widare upkastat wid

pass ¼ dels wolm höö, då fostrets funnits

aldeles

nakot samt onaflat men

wid lif, hwarpå wittnet tagit thetta efter

alt utseende fullgångne samt med nag-

lar försedde Gosse Barn, thet sāā hwar-

på nafwelsträngen

helt när in-

till kroppen war afnupen, naflat,

swept

uti ett förkläde, samt in-

burit, och Stina härom underrättad

icke widare sagt, än att Barnet, som

då straxt skulle

döpas, bor-

de heta Jan efter hēēs fader, seder-

mera har Barnet blifwit omlagat

och så tiltagit, att wittnet med säkerhet

kan intyga thet Barnet af thenne

händelse till lif eller hälsa icke skadat

blifwit. tilläggandes wittnet slutel

att Stina Jansdotter i början icke we-

lat nämna Barnfadren, men ändtl

skyllat på drängen Erik Jacobsson

2do Kaijsa Nilsdotter hade en med före-

gående wittnes utsago aldeles lika

berättelse, undantagandes at thet-

ta wittne, som icke war ute med, såle-

des icke ägde kundskap om hwad sig

tildrog enär Barnet eftersöktes

och uphittades, men tillade at innan

Fostret framskaffades hade Stina icke



allenast nekat, utan förbannat sig

samt sagt att hon wille ther suncka

om hon fått något Barn.

wittnesmålen uplästes och

widkändes.

Nu emedan innan thetta mål slute-

ligen kunde afgiöras Rätten fann

nödigt att höra the personer som

wid Barnes uphittande när warit,

Ty tilsades Länsmannen att them

till i morgon låta inkalla, samt

jemwäl om Stina Jansdotters

kristendoms kunskap wederbörl

Prästebewis införskaffa.

§ 11. S: D: Uti the ifrån sidsta Ting upskutne

mål emellan så wäl Landtmätaren

och Lands Fiscalen Högaktad Herr

Anders

Norrstedt och Bryggaren samt Handels-

mannen uti Stockholm Herr Nils

Olmenström, som ock Gästgifwaren

här uti Barkarby Petter Hedström samt

bemälte Herr Landtmätare

och LandsFiscal angående en Siden-

tygs TobaksPung then Norrstedt

skall confiscerat samt Olmenström

brukat, men Hedbom yrkat then först-

nämde böra återlemna, såsom

af en utlänsk dantsk resande

man här å Gästgifware Gården

qwarlemnat, och hōō men icke Öl-

menström tilhörig, instälte sig Öl-

d 23 Nov

menström biträdd af Herr Auditeuren

Bengt Joh Leijer, samt Hedbom eij min-

dre än then uti sidsta Tings Protocoll

omnämde J Gad,

men

Herr Ingenieuren och Lands Fiscalen Norr-

stedt war icke tilstädes, utan enligt

i ett annat mål, therom företedt

Läkare bewis, af siukdom hindrad att

thetta Ting biwista. Anhållandes

Herr Ölmenström, att som Gad nu är

tilstädes men owist wara kan, hu-

ru långt hans wistande i Swerige

blifwa må, thet Rätten

Altså

wille tillåta hōō nu anmäla huru

med saken sig rätteligen förhålla,

hwarpå Gad gaf tilkänna, at han

som heter Jacob Gad, är inkiöpa-

re hos Kongl Dantska Ministren,

och att han uti Martii eller Aprilis må-

nad nu i Åhr ifrån en sin Landsman

wid namn Peter Högstedt,

efter thes hemkomst till Kiöpenhamn

erhållit

bref, hwaruti Högstedt

som då

nyligen rest ifrån

Swerige med Kongl dantska Kam-

mar Junkaren Stockwaldt, an-

modar Gad att skaffa rätt uppå en

förlorad Siden Tobakspung,

ther och af sådan orsak har Gad skrif-

wit och till Hedbom öfwersändt thet


